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Цъль общества.

§ 1.
цель пожарнаго общества заключается въ 

томъ чтобы препятствовать распространенно воз- 
никающихъ въ имеши Рингенъ пожаровъ, тушить 
оные и спасать находящихся въ опасности людей, 
а также животныхъ и другое имущество.

ПримЪчан1е: Когда пожарная ко­
манда пе занята на месте, то въ случай по­
жара въ окрестностяхъ означеннаго поместья 
и въ случай возможности можетъ быть ока­
зываема помощь посылкою на место пожара 
людей и пожарныхъ трубъ.

§ 2.
Въ члены общества можетъ быть принятъ 

каждый безукоризненнаго поводетя обыватель оз­
наченнаго поместья или блпжайшихъ окрестно­
стей оныхъ достигший 18 лйтнаго возраста.

§ 3.
Общество состоитъ изъ действительные 

(active) членовь и членовь соревнователей (passive).

§ 4.
Въ члены соревнователи можетъ быть при­

нять каждый безукоризненнаго поведешя обыва­
тель, вносящш нижепоименованную плату.

§ 5.
Действительные члены состоять непосред­

ственно въ пожарной службе и въ расчоряжеше 
шефовъ.
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Члены соревнователи обязаны вносить вступ- 
ныхъ денегъ 1 рубль и ежегодную плату въ ко- 
личествЪ двухъ рублей.

СовЪтъ управлен!я.

§ 7.
Главное управлеше делами общества вве­

ряется особому совету, состоящему изъ четырехъ 
лицъ, избираемых^ общимъ собрашемъ на три 
года и шефа пожарной команды или помощ­
ника его.

Примечан1е: Къ этимъ выборамъ пред- 
лагаетъ советъ управлешя кандидатовъ.

§ 8.
Въ конце каждаго года существовала об­

щества бываетъ общее собран!е членовъ онаго, 
которое принимаетъ отчетъ отъ совета управлешя, 
производить выборы и делаетъ постановлен!я, о 
необходимыхъ измёнентяхъ въ уставе. Члены не- 
достипше совершеннолет1я, не должны участво­
вать въ решешяхъ общаго собрашя членовъ о 
времени, месте и предметахъ заняты коего дово­
дится каждый разъ заблаговременно до сведен 1я 
местнаго полицейскаго начальства.

П р и м е ч ан! е : Предположешя объ 
изменешяхъ въ уставе представляются на 
утверждены того Начальства, которымъ ут- 
вержденъ самъ уставъ.

§ 9.
Советъ управлешя вместе съ командирами 

отделены пожарной команды (начальникъ колонъ) 
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рЪшаетъ дела о приняли действительный, чле- 
новъ соревнователей. Желаюшде быть принятыми 
должны заявлять о семъ командирамъ отделены.

§ 10.
Сов'йтъ управлешя решаетъ дела на счетъ 

покупки необходимых^, предм'Ьтовъ въ собствен­
ность общества.

§ 11­
На членовъ совета управлен!я возлагаются 

слЪдуюшдя обязанности:
а) Председатель, избираемый сов'Ьтомъ управле- 

шя председательствуем въ общихъ собра- 
шяхъ, равно какъ и въ совете управлешя, 
онъ есть представитель общества въ сноше- 
н!яхъ онаго съ присутственными местами и 
подписываетъ вс/k бумаги общества.

б) Делопроизводитель ведетъ протоколы во всехъ 
собрашяхъ изготовляетъ бумаги общества и 
заведываетъ архивомъ.

в) Казначей заведываетъ кассою общества, при- 
нимаетъ поступающая деньги и по ассигнов- 
жамъ председателя производитъ необходимые 
расходы, ведетъ счеты приходамъ и расхо- 
дамъ и представляетъ совету управлешя от­
четы по четвертямъ года.

Примечание: Расходъ на сумму более 
50 рублей можетъ быть произведенъ только 
по определенно совета управлешя.

г) Цейхмейстеръ ведетъ списокъ принадлежа­
щему и переданному обществу имуществу и 
имеетъ надъ онымъ надзоръ и попеченш.

§ 12.
Въ общихъ собрашяхъ и въ совете управ­

лешя дела решаются обыкновеннымъ больший- 
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ствомъ голосовъ, но для выбора шефа и помощ­
ника его требуется 2/3 голосовъ всйхъ членовъ. 
Находяшееся въ отсутствие члены даютъ свой го- 
лосъ письменно.

§ 13.
Для выбора шефа и помощника его совйтъ 

управлешя предлагаетъ по крайней мйрй пятерыхъ 
кандидатовъ, изъ числа которыхъ они избираются 
общимъ собрашемъ. Помощпикъ шефа состоитъ 
въ то ate время командиромъ отдйлентя (начал ьни- 
комъ колоны) завйдывающаго пожарными трубами.

Действующая пожарная команда.

§14.
Действительные члены пожарной команды 

носятъ на службе отличительные знаки, надевать 
которые вне службе строго воспрещается.

§ 15.
Действительные члены состоять подъ началь- 

ствомъ шефа и командировъ отделены. Первый 
изъ нихъ командуетъ во время упражнены и на 
пожарй. Во время пожара вей члены общества, 
совместно съ шефомъ пожарной команды подчи­
няются распоряжешемъ мёстнаго полицейскаго 
начальства.

§ 16.
Для получешя надлежащая опытности въ по­

жарной службе производятся по распоряжению ко­
мандировъ отделены упражешя, но только съ доз­
воления шефа и по соглашенью съ местнымъ по- 
лицейскимъ начальствомъ, въ которыхъ долженъ 
участвовать каждый действительный членъ об­
щества.
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§ 17.
Действительные члены разделяются на сле- 

дуюпндя отделения: ,
а) Команду заведующую тушешемъ огня. (Rohr­

führer).
б) Команду заведующую доставкою воды и
в) Команду для охранения имущества- и для на­

блюдения за порядкомъ.

§ 18.
Отделешями заведуютъ вожатые, избираемые 

членами оныхъ изъ своей среды по предложение 
командира отделения, представляющаго по два кан­
дидата на каждую должность.

Примечав! е: Въ должностным лица 
пожарнаго общества т. е. все начальники 
включительно вожатыхъ выбираются на три 
года, по прошествии которыхъ могутъ быть 
снова выбираемы.

§ 19.
Обязанностью команды для наблюдения за 

порядкомъ состоять въ томъ, чтобы оценивъ место 
пожара на довольно значительные разстояши, не 
допускать къ оному публики, кроме лицъ имйю- 
щихъ на себе присвоенные пожарной команды 
знаки ; она дозволяетъ входъ внутри цепи только 
агентамъ страховыхъ обществъ и темъ коихъ жи­
лища находятся внутри оцепленнаго места.

Примечание: Само собою разумеется, 
что ограничение эти не могутъ относиться 
до членовъ местной полиции.

§ 20.
Принятый вновь въ общество члепъ, не 

прежде допускается къ действительной службе, 
какъ по принесещи цирфу. съ-подачею руки, обе- 
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щашя исполнять добросовестно правила сего ус­
тава, и друпя постановлена общества, а также 
по подписаны имъ самаго устава.

Объ обязанностях^ правахъ и 
взыскан1яхъ.

§ 21.
Каждый членъ, какъ по службе, такъ и внЬ 

с ной, обязанъ вести себя честно какъ пристойно 
порядочному человеку.

§ 22.
Кроме лицъ поименованныхъ въ §15, а 

также принадлежащихъ къ пожарной команде ни­
кто изъ частныхъ лицъ не въ праве делать ни- 
какихъ распоряжены относительно тушешя по­
жара и давать приказашя, каждый долженъ испол­
нять въ точности приказашя шефа и командира 
действ!« охотно, спокойно, обдумано и смело, но 
безъ излишней безрасудной смелости.

§ 23.
Шефъ и командиры отделены не должны 

требовать отъ людей напряжены силъ ихъ до ис­
тощены и принуждать къ исполнен™ обязанностей, 
сопряженныхъ съ очевидною опасностью жизни, а 
могутъ только вызывать и одобрять охотниковъ/

§ 24.
Каждый действительный членъ, не имевплй 

возможности явиться на пожаръ, къ упражнешямъ 
или другое какое либо собраше долженъ въ те- 
чеши недели объяснить шефу о причине своей 
неявки.
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§ 25.
Каждый действительный членъ, узнавъ о 

возникшемъ пожаре, обязанъ безотлагательно от­
правиться къ место онаго, явиться къ своему на­
чальству и заняться исполнешемъ порученнаго 
ему дела.

§ 26.
Никто изъ членовъ безъ разрешен^ началь­

ства не въ праве удаляться съ назначеннаго 
ему при производстве упраженш или на по­
жаре места.

П р и м е ч ан i е : Друпя относящаяся до 
служебныхъ обязанностей постановлешя по­
мещены въ служебномъ уставе.

§ 27. .
Желаюпце выступить изъ общества обязаны 

объявить о семъ за две недели впередъ командиру 
отделентя и передать ему обмундировку и прочая 
вещи въ опрятномъ состоянии. Изъ сего иззем- 
лются случай болезни и неожиданной отлучки изъ 
места жительства.

§ 28.
За всякое нарушеше, какъ изъясненныхъ 

здесь правилъ, такъ и дополнительныхъ затемъ 
постановлена общества, виновный по усмотрен!«) 
шефа подвергается денежному штрафу въ коли­
честве до трехъ руб , а также можетъ быть по 
предложен!«) шефа исключенъ изъ общества по- 
становлешемъ совета управления.

§ 29.
На ptuieHie шефа дозволяется приносить 
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жалобу въ совйтъ управлешя въ течешо 
восьми дней.

§ 30.
Отличительные знаки, присвоиваемые дг1зй- 

ствительнымъ членами должны быть предварительно 
представлены на утверждение въ установленномъ 
порядка.

Капцеляр1я Лиф.тяндскаго Губернатора за надлежащею 
подписок) и ст приложен1емт казенной печати симъ удостс- 
вЬряетъ, что настоящая кошя съ кои1и Устава Рингенскаго 
пожар наго общества вДрна.

г. Рига, Октября 24 дня 1892 г.
Управляющ1й Канцелярией):

фонт ЭРЦДОРФЪ-КУНФЕРЪ.
IL 9920. И. д. Старшаго Помощника: Аматнекъ.



Seltsi otstarbe.

§ 1.
Priitahtliku tulekustutajate seltsi otstarbe on: 

tulekahjude laialilagunemist Rõngus takistada, neid 
kustutada ja tulehädas olewaid inimesi, elajaid ja 
muud kraami päästa.

Tähendus: Kui tulekustutajatel oma jaos­
konnas midagi teha ei ole, siis wõiwad nad, kui 
see neil mõimalik on, ümberkaudsetesse kohta­
desse tulekahju juure appi minna inimeste ja 
pritsidega.

§ 2.
Seltsi liikmeks wõib igaüks selle koha ehk üm­

berkaudsete wallade elanik saada, kes 18 aastat ma­
naks on saanud ja laitmata elukombetega on.

§ 3.
Selts on kokku seatud tegewatest (active) ja mitte 

tegewatest (passive) liikmetest.

§ 4.
Mittetegewaks liikmeks wõib wastu wõetud saada 

igaüks laitmata elukombetega elanik, jkes alamal seis­
ivad rahasummad sisse maksab.

§ 5.
Tegewad liikmed seisawad wasturääkimata tulc- 

kustutamise teenistuses ja päämehe juhatuse all.

§ 6.
Mitte tegewad liikmed peamad ükskord sisse­

astumise raha 1 rubla ja iga aasta 2 rubla maksma.
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Eestseisuse walitstts.

§ 7.
Seltsi asjade walitsus antakse ühe iseäralise eest­

seisuse kätte, mis neljast inimesest kokku seatud on, 
keda liikmete kogu poolt kolme aasta peale walitud 
saab, kui ka päämehe ja tema abi kätte.

Tähendus: Nende walimiste jaoks seab 
eestseisuse malitsus kandidatid ette.

§ 8.
Iga aasta lõpul on kõige liikmete koosolek 

(Generalversammlung), kes eestseisuse rvalitsuse käest 
rehnungi aruanded wastu wõtab, walimised ja tarwi- 
likud põhjuskirja muutmised korda seab. Altealised 
liikmed ei wõi peakoosolekul oma hääli anda. Aeg, 
koht ja läbiwõetawad asjad pääkoosolekul antakse iga 
kord kohaliku politsei walitsusele teada.

T äh e n d u s : Põhjuskirjas tehtud muutmised 
tulewad kinnitamiseks sinna kohta sisse saata, 
kus põhjuskiri kinnitatud on saanud.

§ 9.
Eestseisuse walitsus ühes jaoskonna juhatajatega 

teeb otsust tegewate ja mitte tegewate liikmete wastu- 
wõtmise üle. Kes seltsi liikmeteks tahawad saada, 
peawad ennast jaoskonna juhataja juures ülcsse andma.

§ 10.
Eestseisuse walitsus otsustab tarwilikude asjade 

ostmise üle seltsi omanduseks.

§ 11.
Eestseisuse walitsuse liikmete pealepantawad ko­

hused on järgmised:
a) Eesistuja, keda eestseisuse walitsuse poolt wali- 

takse, juhatab peakoosolekud, kui ka eestseisuse wa- 
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litsust, tema on seltsi asemik seltsi asjus koh­
tutega ja teiste inimestega ja kirjutab oma nime 
kõige seltsi paberitele alla.

6) Asjatoimetaja kirjutab protokollid kõigil koosole­
kutel, walmistab seltsi paberid ja walitseb kir­
jakogu (Archiv) üle.

в) Kassahoidja walitseb seltsi kassa üle, wõtab 
sissetulewad rahad wastu, annab eesistuja käsu 
peale tarwilikud rahasummad wälja, teeb reh- 
nungi sissetuleku ja wäljamineku üle ja annab 
iga weerand aasta järele eestseisuse walitsusele 
kassa seisuse üle aruannet.

Tähendus: Suuremad wäljaminekud, kui 
50 rbl, wõiwad üksi eestseisuse walitsuse otsuste 
järele tehtud saada.

r) Riiete hoidja walmistab seltsi päralt olewate 
asjade (waranduse) üle üht nimekirja ja waa- 
tab nende asjade järele ja hoiab neid.

§ 12.
Peakoosolekul (Generalversammlung) ja eestsei­

suse walitsuses saawad asjad häälteenamusega otsus- 
tud, aga päämehe ja selle abi walimiseks on tarmis 
% kõige liikmete hääledest. Kellel wõimalik ei ole ise 
ilmuda, see annab oma hääle kirjalikult.

§ 13.
Päämehe ja ta abi walimiseks paneb eestseisuse 

walitsus kõige wähem 5 kandidati ette, mille armust 
neid siis peakoosolekul walitakse. Päämehe abi on 
ühtlasi jaoskonna ja pritsi korpuse juhataja.

Tulekustutajate tegew korpus.
§ 14.

Tegewad tulekustutajate korpuse liikmed kanna- 
wad teenistuses iseäralisi märkisi, mida nad aga muidu 
mitte kanda ei tohi.
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§ 15.
Tegewad liikmed scisawad päämehe ja jaoskonna 

juhatajate walitsuse all. Esimene nendest juhatab (ko- 
manderib) harjutuste ajal ja tulekahju peal. Tule­
kahju ajal on kõik Seltsi liikmed ühe tulekustutajate 
korpuse päämehega kohaliku politsei ülema walitsuse all.

§16.
Et tarwilikku osawust tulekustutamise teenistuses 

saada, saamad jaoskonna juhatajate poolt harjutused 
korda seatud ja ära peetud, milledest kõik tegewad 
seltsi liikmed osa peawad wõtma, aga üksnes pää­
mehe ja kohaliku politsei walitsuse lubaga.

§ 17.
Tegewad liikmed saamad järgmiste jaoskondade 

peale ära jagatud:
' a) Tule kustutamisega töötaw korpus ehk toru juh­

tijad (Rohrführer).
6) Wee juure tooja korpus ja
в) Waranduse hoidja (kaitseja) ja korraspidaja korpus.

§ 18.
Jaoskonnad saamad juhtijatest späälikutest) juhi­

tud^ keda jaoskonna liikmed oma keskelt jaoskonna pää- 
juhtijast ettepantud 2 kandidatist iga ameti tarwis malib.

Tähendus: Kõik tulekustutajate seltsi 
ameinikud s. o. kõik ülemad ühes juhtijatega 
saamad 3 aasta peale walitud, mille lõpul nad 
uuesti walitud wõiwad saada.

§ 19.
Korraspidaja korpuse kohus on, et tulekahju 

plats tarwilises kauguses ümber piiratud saab, rah- 
wast mitte sinna juure ei lase, muud stui üksnes ini­
mesi, kelledel tulekustutajate korpuse märgid on; tule­
kahju juure wõiwad minna üksnes tulekinnitamise Selt­
side ametnikud ja need inimesed, kellede eluhooned sisse 
piiratud on.
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Tähendus: Isegi mõista, et see keeld ko­
haliku politsei ametnikkude kohta ei käi.

§ 20.
Seltsi uuesti wastu wõetud liiget ei lasta mitte 

ennem tegemusele, kui ta mitte päämehele kätt andes 
tõotanud ei ole kõik selles põhjuskirjas seiswaid sea­
dusi ja teisi seltsi otsusid hoolega täita, ja pärast seda, 
kui ta põhjuskirjale alla kirjutanud on.

Kohttstest, õigustest ja trahwidest.
§ 21.

- Iga liige peab teenistuses, kui ka muidu, ennast 
auusaste ülespidama, nagu auusa inimese kord ja kohus on.

§ 22.
. Pääle § 15. nimetatud inimeste, aga ka tulekus- 
tutajate korpuse liikmete, ei ole ühelgil muu inimesel 
õigust tulekahjude juures käskusi anda, iga üks peab 
päämehe ja juhatajate käskusi karma päält täitma ja 
mastupanemata, rahuliselt, järele mõteldes ja julgeste, 
aga mitte üle pea kaela, töötama.

§ 23.
Päämees ja jaoskonna juhatajad ei wõi mitte 

rahwa käest nõuda ülimäga wäsitamist ja neid mitte 
sundida silmanähtawasse hädaohusse minna, maid nad 
wõiwad ainult priitahtlikusi wälja kutsuda ja selleks 
julgustada.

§ 24.
Iga tegew liige, kellel wõimalik ei olnud tule­

kahjule, harjutusele ehk mõne muu koosolekule ilmuda, 
peab selle üle ühe nädala jooksul päämehele teadmist 
andma, mis põhjusel ta tulemata on jäänud.

§ 25.
Iga tegew liige peab, nii pea kui ta ühest tule­

kahjust on kuulda saanud, wiibimata sinna paika rut­
tama, oma ülema juurde minema ja siis tema peale 
pantud asjad ära toimetama.
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§ 26.
Ükski liige ei tohi ilma ülemate lubata oma 

kätte näidatud platsi pealt ära minna, olgu harjutuse 
ehk ka tulekahju juures.

Tähendus: Muud teenistuse kohta käidu­
mad reeglid on teenistuse põhjuskirjas ülesse 
pantud.

§ 27.
Kes seltsist wälja tahab astuda, see peab 2 nä­

dalat enne seda jaoskonna ülemale üles andma ja temale 
uniform ja muud asjad korralikus olekus ära andma. 
Sellest on wälja arwatud wäljaastumine haiguse ja 
häkilise elukoha muutmise pärast.

§ 28.
Iga siin ära seletatud reegli üleastumise, kui 

ka pärast seltsi poolt juure lisatud otsuste üleastu­
mise pärast saab süüdlane päämehe armumist mööda 3 
rublaga trahwitud ja wõib ka päämehe ettepaneku peale 
eestseisuse walitsuse otsuse peale seltsist wälja lüka­
tud saada.

§ 29.
Päämehe otsuse peale wõib 8 päewa jooksul eest­

seisuse walitsuse juures kaebatud saada.

§ 30.
Märkisi, mida tegewad liikmed kanda wõiwad, 

tulemad enne seda kinnitamiseks ette kirjutud teel 
ette panna.

Liiwimaa kuberneri kantsellei tunnistab sellega tarwiliku 
allkirjadega ja pitseri alla panekuga, et seesinane ärakiri Rõngu 
priitahtliku tulekuslutajate seltsi põhjuskirja ärakirjast õige on. 
Riias, Oktobri 24 päewal 1892 a.

Kantsellei walitseia: Edmuud von Erzdorf-Kupfcr.
Nr. 9920. Asetäitja wanem abiline: Ch. Amatnek.


